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10АЛЕКСАНДРЪ СЕРГѢЕВИЧЪ ПУШКИНЪ



[sic] составляютъ большую часть народонаселенiя, (отличаются дикостiю и бѣдностiю); но всего замѣчательнѣе то, что въ Бесарабiи и Молдавiи крѣпостное состоянiе (существуетъ) только между ними; [тамъ] (нѣтъ крѣпостныхъ кромѣ) сихъ... приверженцевъ первобытной свободы. Это не мѣшаетъ имъ однакоже вести дикую кочевую жизнь довольно вѣрно описанную въ сей повѣсти. Дань ихъ составляетъ... доходъ супруги Господаря.

Они отличаются передъ прочими большей  нравственной чистотой; они не промышляютъ ни [кражой], ни обманомъ; впрочемъ они также дики, также бѣдны, также любятъ музыку, занимаются тѣми-же грубыми ремеслами»

Потомъ исчерканное четверостишiе изъ Цыганъ, опять о журавляхъ.

29₂. XII и IX строфы четвертой главы Онѣгина; черновыя съ варiантами. Тутъ-же въ срединѣ опять нѣсколько стиховъ изъ Цыганъ, о журавляхъ — I. 452, ср. 29₂. Затѣмъ внизу нѣсолько черновыхъ стиховъ, изъ которыхъ я разбираю:


	
Съ собольей шубой на плечахъ,

Съ бобровой шапкою въ рукахъ...






— Не есть-ли это описаніе «Жениха»? — II. 27. — Въ концѣ эпиграмма: «Напрасно ахнула Европа» — VII. 103. — Рисунокъ: лицо.

30₁. Черновое начало «Жениха» первыя три строфы. II. 27 и 28. Первоначально купеческая дочь называлась Татьяной.

30₂. Черновой набросокъ изъ «Клеопатры»


	
Критонъ, изнѣженный мудрецъ,

Воспитанный подъ небомъ Арголиды

Безпечный, вѣтренный поклонникъ и пѣвецъ

И пламенныхъ пировъ, и пламенной Киприды...






Ср. № 2367, 34₁. — Затѣмъ изъ «Жениха», отъ прихода свахи до пира включительно — II. 28—30.

31₁. Черновая строфа изъ Онѣгина:


	
(Я былъ дитя) и мною правилъ

Вашъ хилый, слабый, милый полъ...






— III. 18. 8. — Потомъ изъ Цыганъ:

	
Скажи мой другъ, ты не жалѣешь...






и т. д., до:

	
И молятъ денегъ да цѣпей.






— I. 438. — Рисунокъ: кустъ и водопадъ.

31₂. Продолженіе изъ Цыганъ:


	
Но тамъ огромныя палаты,






и до конца:

	
Неуспокоенные гости.






— I. 439  и 440.

Тот же текст в современной орфографии 

[sic] составляют большую часть народонаселения, (отличаются дикостию и бедностью); но всего замечательнее то, что в Бесарабии и Молдавии крепостное состояние (существует) только между ними; [там] (нет крепостных кроме) сих... приверженцев первобытной свободы. Это не мешает им однако же вести дикую кочевую жизнь довольно верно описанную в сей повести. Дань их составляет... доход супруги Господаря.

Они отличаются перед прочими большей  нравственной чистотой; они не промышляют ни [кражой], ни обманом; впрочем они также дики, также бедны, также любят музыку, занимаются теми же грубыми ремеслами»

Потом исчерканное четверостишие из Цыган, опять о журавлях.

29₂. XII и IX строфы четвертой главы Онегина; черновые с вариантами. Тут же в средине опять несколько стихов из Цыган, о журавлях — I. 452, ср. 29₂. Затем внизу несколько черновых стихов, из которых я разбираю:


	
С собольей шубой на плечах,

С бобровой шапкою в руках...






— Не есть ли это описание «Жениха»? — II. 27. — В конце эпиграмма: «Напрасно ахнула Европа» — VII. 103. — Рисунок: лицо.

30₁. Черновое начало «Жениха» первые три строфы. II. 27 и 28. Первоначально купеческая дочь называлась Татьяной.

30₂. Черновой набросок из «Клеопатры»


	
Критон, изнеженный мудрец,

Воспитанный под небом Арголиды

Беспечный, ветренный поклонник и певец

И пламенных пиров, и пламенной Киприды...






Ср. № 2367, 34₁. — Затем из «Жениха», от прихода свахи до пира включительно — II. 28—30.

31₁. Черновая строфа из Онегина:


	
(Я был дитя) и мною правил

Ваш хилый, слабый, милый пол...






— III. 18. 8. — Потом из Цыган:

	
Скажи мой друг, ты не жалеешь...






и т. д., до:

	
И молят денег да цепей.






— I. 438. — Рисунок: куст и водопад.

31₂. Продолжение из Цыган:


	
Но там огромные палаты,






и до конца:

	
Неуспокоенные гости.






— I. 439  и 440.
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